
SISTEMA DI CONTROLLO PER RIVETTI E INSERTI

CONTROLRIV

STOP
ERRORS!

SYSTÈME DE CONTRÔLE POUR RIVETS AVEUGLES ET ECROUS À SERTIR
ÜBERWACHUNG PROZESSSYSTEM FÜR BLINDNIETEN UND EINNIETMUTTERN 

SISTEMA DE CONTROL POR REMACHES Y TUERCAS REMACHABLES

SYSTEM CONTROL FOR BLIND RIVETS AND RIVET NUTS

Stop agli errori!

Stop aux erreurs!

Stop an dem Fehler!

Detener los errores!



FUNZIONALITÀ AVANZATE MIGLIORAN
CONTROLRIV BASIC

Contrôle de l’installation
Vérifi ez votre courbe et 

sauvegardez vos données 

de travail

Überprüfung der Installation
Überprüfen Sie Ihre Kurve und 

speichern Sie Arbeitsdaten

Verifi cación de la instalación
Revise su curva y guarde

los datos de trabajo

VERIFICA DELLA POSA

Controlla la tua curva

e salva i dati del lavoro

CBASIC  /  C4.0 

Control of the placing
Check your curve and

save work data

CONTATORI LOTTI

Registra e archivia

tutte le attività di verifi ca

CBASIC  /  C4.0 

Compteurs de lots
Enregistre et archive toutes 

les activités de contrôle

Batch counters
Records and archives

all verifi cation activities

Batch-Zähler
Zeichnet alle berprüfungsaktivi_

täten auf und archiviert sie

Contadore de lotes
Registra y archiva todas las 

actividades de verifi cación

CALIBRAZIONE

Imposta la curva di lavoro

per ottenere la massima

qualità

CBASIC  /  C4.0 

Ètalonnage
Défi nir la courbe de travail 

pour une qualité maximale

Calibration
Set the work curve

for maximum quality

Kalibrierung
Stellen Sie die Arbeitskurve 

für maximale Qualität ein

Calibraciòn
Establecer la curva de trabajo

para la máxima calidad

Advanced features improve business productivity

Les fonctionnalités avancées améliorent la productivité des entreprises 

Erweiterte Funktionalitäten verbessern die Betriebsproduktivität 

Las funciones avanzadas mejoran la productividad empresarial

SCHERMATA PRINCIPALE

Procedure di lavoro

semplici e intuitive

CBASIC  /  C4.0 

Fenêtre principale
Procédures de travail

simples et intuitives

Mains screen
Simple and intuitive

work procedures

Hauptbildschirm
Einfache und intuitive 

Arbeitsabläufe

Pantalla principal
Procedimientos de trabajo 

sencillos e intuitivos



NO LA PRODUTTIVITÀ AZIENDALE
CONTROLRIV 4.0

ALLARME ERRORI

Allarmi visivi e sonori

segnalano gli errori

CBASIC  /  C4.0 

Error alarm
Visual and sound

alarms report errors

Alarme d’erreur
Alarmes visuelles et

sonores signaler les
erreurs

Fehleralarm
Optische und akustische 

Alarme Fehler melden

Alarma de errores
Alarmas visuales y sonoras

reportan errores

LISTA DI LAVORO

Permette di confi gurare

una sequenza di più 

lavori

C4.0 

Liste de travail
Vous permet de confi gurer une

séquence deplusieur tâches

Work list
It allows to confi gure

a sequence of multiple jobs

Arbeitsliste
Ermöglicht das Konfi gurieren 

einer Sequenz von mehreren 

Jobs

Lista de trabajo
Te permite confi gurar una

secuencia de múltiples trabajos

TIPOLOGIA DI LAVORO

Imposta lavori differenti 

monitorandoli in tempo 

reale

C4.0 

Typologie de travail
Défi nir différents emplois en

les surveillant en temps réel

Job type
Set different jobs by 

monitoring in real time

Arbeitstypologie
Legen Sie verschiedene Jobs 

fest, indem Sie sie in Echtzeit 

überwachen

Tipo de trabajo
Establece diferentes trabajos 

al monitorearlos en tiempo reale

ARCHIVIO DI LAVORO

Tiene in memoria i dati

delle sequenze lavorative

C4.0 

Archives de travail 
Conserve les données de

séquence de travail en mémoire

Work archive
Keeps working sequence 

data memory

Arbeitsarchiv
Hält Arbeitssequenzdaten

im Speicher

Archivo de trabajo
Mantiene los datos de la secuencia

de trabajo en la memoria

PRIMARY

REPLICA

The Replicas only work if connected to the Primary

Les secondaries ne fonctionnent que s’ils sont connectés au Primary

Die Replicas funktionieren nur, wenn sie mit dem Primary verbunden sind

Los Replica funcionan si están conectados al Primary

I Replica funzionano solo se collegati al Primary



FINO A 12 SISTEMI
IN CONTEMPORANEA

Primary rear connections
For data transfer it has ports lan and PLC

Principales connexions arrière
Pour le transfert de données il y a des ports 
Lan e PLC

Primary Rückseite Verbindungen
Für die Datenübertragung hat es Ports lan, PLC

Conexiones traseras Primary
Para la transferencia de datos está equipado
con puerto Lan e PLC

Per il trasferimento dati si connette a Lan e PLC

PRIMARY ATTACCHI POSTERIORI

CONTROLRIV 4.0

IMPOSTAZIONI

Multilingua, rete online,

password, gestione lavoro,

scarico dati su usb

C4.0 

Contrôle
Multilingue, en ligne, mot de 

passe, gestion des tâches

Setting
Multi-language, online, psw,

data down, job manag and usb

Einstellungen
Mehrsprachig, Online-Netzwerk, 

Auftragsverwaltung, Herunterladen

von Daten auf usb

Ajustes
Multilingüe, red en línea, gestión de

trabajos, descarga de datos en usb

SALVATAGGI SU USB

Trasferisce più tipologie

di dati nella chiavetta usb

C4.0 

Sauver en usb
Transfère plus de types

de données sur la clé usb

Save to usb
Transfers more types

of data to the usb

Zu usb speichern
Überträgt verschiedene 

Datentypen auf den usb-stick

Guardados en usb
Transfi ere más tipos de datos

a la llave usb

Gestisce una rete fi no a 12 unità tramite la connessione del Primary e dei Replica

Manages a work network up to 12 units through the connection of the Primary and the Replica

Gère un réseau de travail jusqu’à 12 unités via la connexion du Primary et des Secondaries

Verwaltet ein Arbeitsnetzwerk bis zu 12 Einheiten über die Verbindung des Primary und der Replica mit

Gestiona una red de trabajo hasta 12 unidades a través de la conexión del Primary y los Replica



cod. 5754500

RIV912CP

cod. 4640600

RIV938CP

cod. 5110600

RIV939CP

cod. 5695300

RIV939PCP

cod. 5166100

RIV949CP

cod. 4771200

RIV508CP

cod. 4747300

RIV503CP

cod. 5594800

RIV300CP

cod. 5890200

RIV603MOMCP

cod. 5890300

RIV603MOMCR

cod. 4747600

RIV504CP

cod. 5421400

RIV916BCP

cod. 5594700

RIV511BCP

cod. 5590100

LIGHT TOWER +
POWER SUPPLY

cod. 5890100

RIV603MOMCB

cod. 4747400

RIV504CB

cod. 4771000

RIV508CB

cod. 5369900

RIV300CB

cod. 5753900

RIV912CB

cod. 4640300

RIV938CB

cod. 4814900

RIV939CB

cod. 5694800

RIV939PCB

cod. 5152100

RIV949CB

cod. 5393500

RIV916BCB

cod. 4746700

RIV503CB

cod. 5191400

RIV511BCB

A RICHIESTA: KIT TORRETTA LUMINOSA 3 LUCI + SIRENA + ALIMENTATORE + CAVO ELETTRICO 3 M.

On request: light tower kit 3 lights + siren
+ power supply + electric cable 3 mt 

Sur demande: kit phare 3 lumières + sirène
+ alimentation + câble électrique de 3 mt

Auf Anfrage: Lichtmast Kit 3 Lichter
+ Sirene + Netzteil + 3 mt elektrokabel

Previa solicitud: kit de torre de luz 3 luces

+ sirena + fuente de alimentación + cable

electrico de 3 mt

CONTROLRIV BASIC

CONTROLRIV 4.0
PRIMARY cod. 54715RT

cod. 46407RT

cod. 5754300

RIV912CR

cod. 5594900

RIV938CR

cod. 5595000

RIV939CR

cod. 5695200

RIV939PCR

cod. 5595100

RIV949CR

cod. 5595600

RIV508CR

cod. 5595800

RIV300CR

cod. 5595400

RIV504CR

cod. 5595200

RIV916BCR

cod. 5595700

RIV511BCR

REPLICA + cod. 54715RTcod. 54716RT

cod. 5595300

RIV503CR



Rivit, dal 1973 ad oggi
È sempre alla ricerca di soluzioni all’avanguardia per avere tutto sotto controllo

Rivit von 1973 bis heute
Sucht immer nach innovativen Lösungen, um alles unter Kontrolle zu haben

Rivit desde 1973 hasta hoy
Siempre está buscando soluciones de vanguardia para tener todo bajo control

Toujours a la recherche de mouvelles solutions, pour tout controler

Rivit von 1973 à ne pas manquer

Is always looking for cutting-edge solutions to have everything under control

Rivit from 1973 today

SEDE ITALIA | HEADQUARTERS | SIEGE SOCIAL | HAUPTSITZ | SEDE

RIVIT srl | Via Marconi, 20 loc. Ponte Rizzoli | 40064 Ozzano dell’Emilia (BO) | Italy
T. +39 051 4171111 | rivit@rivit.it | www.rivit.it

SEDE INDIA | SUBSIDIARY | FILIALE | TOCHTERGESELLSCHAFT | FILIAL

RIVIT INDIA FASTENERS pvt ltd | Plot No. 509, First Floor 
MKN Road, Alandu | Chennai – 600 016 | India
T. +91 44 42850250 | F. +91 44 42850023 | rivitindia@rivit.in | www.rivit.in

SEDE MAROCCO | SUBSIDIARY | FILIALE | TOCHTERGESELLSCHAFT | FILIAL

RIVIT MAROC sarl au | Av. Hassan II nr. 2 km 17 | 12010 Temara | Maroc
T. +212 537 611157 | rivit@rivit.ma 
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